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Kak ucropudeckasi ocooennoct CMHU Kpebeka

[lepBoe meuarnoe m3nanue KBeOeka «KBeOekckasi razera» ¢ MOMEHTa
cBoero mosBiaeHus (1764) Obuta naBys3plyHOM — 3a 200 ner mo 3akoHa 00
obunmanbHoM OwnuHreuzme (1969). Ongnako MeaMaOUIMHTBU3M paHHEH
nepuoguku KpeOeka OOBSACHAJICA HE TOJBKO €ro HAlMOHAJIbHBIM COCTaBOM.
['ybepHaropbl-aHrmuyane u3 JIOHAOHA CTPEMUWIIUCh KOHTPOJIMPOBATh €Ba
MOSIBUBILIYIOCA TpPEcCy, HECMOTpsi Ha TPYIHOCTU C IIOMCKOM II€H30pOB H
NEePEBOTUYMKOB, XOPOUIO 3HABIIMX OJHOBPEMEHHO AHIIMKUCKUN U (paHIly3CKHiA
a3plku. Tak, mepeBox coxaepxanus «KseOekckoro akra» Ieopra III (1774)
(bpankoropopsiume xutenn Ksedeka nmonyumnu 6osiee 4eTbIpEX MECSLEB CIIYCTs
nocjie MyOoJuKalud €ro aHnIMKUCKOro TekcTa. KayecTBO mepeBOAOB Takxke
OCTaBIISJIO JKenarh Jyuinero. OrpoMHoe BIusiHUE Ha Menua KBebGeka okasana u
¢dbpaHkokaHaACKasl HAI[MOHAJIbHAs MpoOiieMa, MOABHUBIIASACS TOCIE €ro Mepexoaa
k BenmukoOpuranuu. B pesynsratre CMU KBeOGeka B cBOEM pa3zBUTUM TPOILIH
nyTh OT MEAUAOWIMHTBA3MA K MOHOJWHTBU3MY, U CETOIHS B TPOBHUHIINH
cocymectBytoT nBe cucteMbl CMU — (paHKosS3bIYHAS W aHIIOSI3bIYHAS, €IIIé
OJlHA TPaHb «JBYX OAMHOUYECTBY» (M3BECTHOE OINPEAECICHUE KaHAJICKOTO MUcaTens
Xbp0 MakneHHaHa ) — 000COOJEHHOTO CYIIeCTBOBAHMS JBYX HallMMi-
ocHOBaTenbHUIl coBpeMeHHOU Kananel. Takxke ormeruMm, 4TOo Ha (QoHe
opuIHaTLHOTO OWJIMHIBU3MA €IMHCTBEHHAs (paHKOS3bIUHAS MPOBUHIIUSA
CTpaHbl OCHOBOW cBoed HHGOPMAINUMOHHON NOJNUTUKU cHAejala

MCIUAPECTUOHAIIN3M, U 3TO HC TOJIBKO q)paHHy3CKHﬁ A3BIK MEKWa IMMPOBHUHIIMN, HO



1 «1oBecTKa JHM» kBeOekckux CMU: nmpotuBocTosiHue dheaepaibHON TOKTPUHE
«OJTHA CTpaHa — OJIHA HalMs, TOBOPsIIIAs Ha ABYX sI3bIKax». BeposATHO, MOIUTHKA
MeauapernoHanu3ma Juisi Ksebeka — 9T0 Cpe/icTBO BEIKUBAHUS B aHTJIOS3BIYHOM
okpykeHun: 95% razer coBpemenHor KaHanpl U3gaércs Ha aHMIMICKOM SI3bIKE
u auiib 5% — Ha gpaniry3ckoM. OHaKO MeIUaperuoHaIu3M UMEEeT OOpaTHYIO
CTOpPOHY: HU oOJaHO (¢paHkos3piunHoe CMW npoBUHUMK HE CTajo
oOlleHAallMOHAAbHBIM, B OTJHUYHUE, HANPHUMEP, OT AHTIOSA3BIUHOU
«lazetT» (korma-to ABys3bluHOM «l'azert ae Monpeanb»). Hamomuum, d9TO
ONHAXIbl KaHaJICKUi ucTOpuk lenpu Mwinep ormernn: «TpaguuMOHHBIM
CUMBOJIOM KBEOEKCKOTO0 HalMOHAJIM3Ma CcTajdl (paHIy3cKui s3bIK». 3Has
ucroputo KBeOeka, TECHO CBS3aHHYIO C 3alIUTON HIAECHTUYHOCTU U POJHOTO
A3bIKa, MOXHO CJIeJlaTh BBIBOJ, YTO TEHACHIUS K MEIUaperuoHaIN3My

COXpAHMTCS U B OKaiiliee BpeMs.
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Media Regionalism vs. Media Bilingualism

as historical feature of Quebec media

During long time Quebec media were under the influence of Franco-
Canadian National Problem. Therefore, Quebec’s modern information politics is
Media Regionalism (French language and specific Quebec content). “French
language is the main point of Quebec nationalism”, — marked once historian
Henry Milner. However, historical evolution of Quebec media moves from
bilingual editions (two first newspapers were published in French and in English
simultaneously) to monolingual media system. Probably, it is a necessary

measure: in modern Canada 95% of newspapers are in English and only 5% — in



French. As a result, we discover the absence of traditional “federal” official
Media Bilingualism in Quebec, that tries to save its national heritage by Media

Regionalism.



